
KOMENTÁŘE K PRAVIDLŮM PLAVÁNÍ WORLD AQUATICS 

 

Pro jednotný výklad pravidel plavání vydala Technická komise plavání World Aquatics následující pokyny: 

 

2.3.6 Vrchní rozhodčí diskvalifikuje plavce za započetí startu před startovním signálem v případě, že 

započetí startu bylo pozorováno a potvrzeno jak startérem, tak vrchním rozhodčím. Používá-li se 

automatický rozhodovací systém, pak si vrchní rozhodčí pro ověření diskvalifikace prohlédne 

příslušný záznam. V tomto případě se vrchní rozhodčí a startér nemusí shodnout. 

Výklad  Za okolností uvedených v článku 2.3.6 se nemusí vrchní rozhodčí a startér shodnout. Rozhodnutí 

vrchního rozhodčího po tomto přezkoumání je konečné. 

 

5 VOLNÝ ZPŮSOB 

5.4 Od okamžiku, kdy kterákoliv část hlavy plavce protne hranici 5 metrů bezprostředně před cílovým 

dohmatem, může být plavec zcela ponořen. 

Výklad Při doplavávání do cíle závodu může být závodník zcela ponořen pod hladinou, jakmile jeho hlava 

protne hranici 5 metrů před cílem. 

 

7 PRSA 

7.3 Není dovoleno se kdykoliv během závodu otočit na záda, s výjimkou obrátky. Při obrátce se lze 

po doteku na stěnu přetočit libovolným způsobem, pokud je tělo plavce v poloze na prsou 

v okamžiku zahájení prvního záběru pažemi nebo v okamžiku prvního kopu nohama po odrazu 

od stěny. Od startu po celou dobu závodu musí po záběru pažemi následovat kop nohama 

v tomto pořadí. Všechny pohyby pažemi musí být současné bez střídavých pohybů. 

Výklad Po obrátce nesmí závodník provést kop, dokud se neotočí přes svislou osu zpět do polohy na 

prsou. 

 

8 MOTÝLEK 

8.1 Od zahájení prvního záběru pažemi po startu musí být tělo plavce v poloze na prsou.  

Výklad Tělo závodníka musí být v poloze na prsou od začátku prvního záběru pažemi po startu. Odkaz 

na „po každé obrátce“ se ruší. 

8.2 Není dovoleno se kdykoliv během závodu otočit na záda, s výjimkou obrátky. Při obrátce se lze 

po doteku na stěnu přetočit libovolným způsobem, pokud je tělo plavce v poloze na prsou 

v momentě odrazu od stěny.  

Výklad Tělo plavce musí být v poloze na prsou v okamžiku odrazu od stěny. 

8.6 Od okamžiku, kdy kterákoliv část hlavy plavce protne hranici 5 metrů bezprostředně před cílovým 

dohmatem, může být plavec zcela ponořen. 

Výklad Při doplavávání do cíle závodu může být závodník zcela ponořen pod hladinou, jakmile jeho hlava 

protne hranici 5 metrů před cílem. 

 



PRAVIDLA PLAVÁNÍ 

 

14 PLAVKY, TECHNOLOGIE A VYBAVENÍ 

14.2 Žádný z plavců nesmí při soutěžích používat nebo nosit na sobě žádný prostředek, který by 

zvyšoval jeho rychlost, vztlak nebo vytrvalost (například rukavice, plovací blány, ploutve, 

energetické náramky, vodu odpuzující látky, přilnavé látky atd.). Proužky na nos jsou povoleny. 

Výklad „Přilnavými látkami“ se rozumí lepidlo. Pro vyloučení pochybností se tejpovací pásky a nosní 

pásky pro účely tohoto pravidla nepovažují za přilnavé látky a jejich použití je povoleno. 

14.4 Sportovec smí použít pásku (tejp) na jeden (1) nebo dva (2) prsty na ruce či noze (včetně spojení 

dvou prstů na ruce či noze), pokud je použití pásky nezbytné k ošetření nebo ochraně zranění 

prstu na ruce či noze. Sportovec také smí použít pásku (tejp) na ochranu zranění jiné části těla. 

Výklad Sportovci mohou rovněž používat pásku k ošetření nebo ochraně zranění na jiných částech těla. 
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